it Dichiarazione di conformita CE ra rmidade
nfo sv nsstammels megfeleléségi nyilatkozat
snfo mité da EF-konfo EZ izjava o sukladnosti

e et g no EL arserklzering

Reifenmontiermaschinen

Tyre changing machines

Machines de montage de pneus
i icos

MS 650 S

MS 650 S V1...V12 WDK

MS 650 S C01...C10

VAS 741 037; VAS 741 037 M

Monta-smonta pneumatici
Dackmonteringsmaskiner
Dzekmonteringsmaskiner
Bandenmonteermachines
Maquinas de montagem de pneus
Gumiszerel gépek

Strojevi za montiranje guma
Dekkmonteringsmaskiner

Der oben bewmebm Gegenstand der Erkirung Mul! die e\nschlag\geﬂ
die Ausstellur g neinigt
Zus\chemng von Die S 2ubeachten.

L
it den genannten R ed

The a.m. object of declaration fulfis the relevant harmonization legisiation of the European Union. This declaration of conformity is issued under the sole

responsibility of the manufacturer. This declaration certfies compliance with the stated directives, but it does not provide any assurance of characteristics. The

safety instructions of the product documentation included are to be observed.

Lobjet susmentionné de la deéclaration répond a la législation Le fabricant est seul et unique

conformité La présente déclaration certie le respect des directives indiquées mais ne constitue pas

une garantie e caractéristiques. Observer les consignes de sécurité qui figurent dans la documentation fournie.
declaracién descrita f lal d [

el nico responsable
las direcri d: guna garantia de
d segundadds trada adjunt

de
propiedades. cuenta las ind

Europea. La resvonsah:lwli inererte al rlascio dela presente

Loggetto K e
i 1za tuttavia costituire alcuna

certiicazione di qualta. Devono essere seguite

oot shcgin.

Foremalet for \ed den relevanta Tiliverkaren bar hela ansvaret for utférdandet av denna
forsakran om iﬁverensslémmmse Denna {Brsikran Inygar overenssidmmeisen e e namnda riktlinjerna, men r inte en forsékran om egenskaper.
ingar

Ovenfor beskrevne ger\smnd \er\danngen opfylder de relevante harlmusermg&revslo(sknﬂen Den Europaeiske Urion. Producenten baerer alene ansvaret for

udstedelsen g attesterer , er dog ingen garanti for
egenskaber. id
Het hietboven n de g aan de geldende ropese unie. Alleen de fabrikant is

verantwoordelijk voor het epetatan van e rcmmmnensverk\anng Deze verk\arlng bevestigt oveveens\emmmg met de genoemde richtljnen, het is echter
geen garantie van Houd u

O objeto da declarago acima desciito esta em conformidade com a legislagao de hammonizagdo da Unido Europeia aplicavel. A presente declaragdo de
conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante. Esta declaracao certiica a conformidade com as normas referidas, mas nao garante
por As instrugdes de seg da do prodto fomeckda |umu devem ser respetiacias.

Anyilatkozat fent ismertetett targya megfelel az Eurdpai Unio idevags akidlitasaért
egyedil a gyantd felels. Ez a nyilatkozat tanisitja a megadott rdnyelvekkel vald egyezést, de nem garanlél‘a a tulajdonsagokat. Vegye figyelembe az atadott
termék dokumentacidban szerepl biztonsagi utasitésokat.

Prethodno opisani pred K ropisima Europske unije. Proizvodat proizvoda snos iskljucivu
olgovamestza ledavanis ove [3ave o sukladnos, Ova ava cckazie eHadencst & navedeni Dirkdvama no e prdstavia Jametv 2a svojsva, Moralu
se postivati sigumosne napomene u prilozencj dokumcmacm proizvoda.

Den ovenfor beskrevne gienstanden av e giekdend: il € eneansvarlig for opprettelse av
denne samsvarserkieringen. Denne evuaemgen ks il v med dueknver som nevnes nvenro,, men er ingen garanti for egeneskaper.
il den medlev
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Datum/Date, Rechisverbindliche UntefSchritt / Legally binding Signature
AA-AS/PAW-COR Marco Kempin
(Managing Director)

| ME 2048 1t Slfocs Sifoomnnr

Dalum/Dale, Unterschrift/ Signature
AA-AS/PAW-ENG Stefan Schommer

(Development, person responsrble for documents)”
Beissbarth GmbH, Hanauer Strade 1 Miinchen (Murich, Bavaria)

(LEEISSBARTH

Beissbarth GmbH

Ein Unternehmen der Bosch Gruppe
Hanauer Strafie 101

80993 Miinchen (Munich, Bavaria)
DEUTSCHLAND

EUTSCHLAND

/ Responsivel
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MD 2006/42/EC (OJ L 157, 09.06.2006, p. 24-86): Maschinenrichtlinie / Machine Directive / Directive Machines / Directriz de maquinas /
Direttiva relativa alle macchine / i / Diretriz Méquinas / Gépiranyelv / Direktiva o strojevima /
Maskindirekti

Benannte Stelle / notified body:

EMC 2014/30/EU (OJ L 96, 29.03.2014, p. 79-10¢

MV-Richtiinie / EMC Directive / Directive CEM/ Directriz de CEM /Direttive relative alla
CEM/ EMC direkiivet/ EMC-dirkiv/ EMU-ichtin, Dietiz EMC G Direktiva EMK o
elektromagnetnoj kompatibilnosti/ EMC-direktiv

RoHS 2011/65/EU (OJ L 174, 01.07.2011, p. 83-110): Richtlinie Verwendungsbeschrankung bestimmter gefahricher Stoffe / Restriction of
Hazardous Substances Direcive Diectie su la itaton de Tuisation de cetaines subsances dangereuses  Dictiva sobre 2 resricisn
de ciertas sustancias pe\lgvosas/ Direttiva per Ia I\mn.az»one di utilizzo di determinate sostanze pericolose / direktiv om begransning
anvandningen av vissa farliga amnen / endelsesbegraznsning for bestemte fariige stoffer/ mcnnun sehnkshepening hepaalde
gevaarmke tofien RoHS (Restition of Hazardous Substancee) Dict de resricd de cortas subst igosas / Weyes veszélyes

yagok elektromos és elekironikus berendezésekben valé alkalmazasanak korlatozasat célzs wanyelve | eekiva ROHS o ograméeniu
Unaioe odradenf Gpasrih et SioRreki for GoRrensring s bestarie frbge Stoier

Die Konformitat wird nachgewiesen durch die Einhatung folgender einschligig

Conformity is documented through adherence to the standards /

La conformité est démontrée par le respect des normes harmonisées suivantes / spécifications techniques:

La conformidad queda demostrada mediante el cumplimiento de las siguientes normas armonizadas / especificaciones técnicas:

La conformita viene dimostrata dal rispetto delle seguenti norme armonizzate / caratteristiche tecniche:

Overensstammelsen bevisas genom att foljande harmoniserade standarder tilampas /tekniska specifikation
ved af folgende tandarder / tekniske

De conformiteitt wordt bevestigd door het naleven van de volgende normen /

A conformidade ¢ comprovada pelo cumprimento das seguintes normas harmonizadas / especiicagdes téenicas:

A megleleloséget a kivetkezs harmonizélt szabvényok betartésa igazolia / miiszaki elirasol

Uskladenost se dokazuje pridrzavanjem sljedecih uskladenih normi / tehnicke specifikaciie:

Samsvaret pavises g avfolgende iserte standarder /

MD: EN ISO 12100:2010; EN 60204-1:2006+A1:2009+AC:2010; EN ISO 4414:2010; EN 349:1993+A1:2008
MD: EN 61310-1:2008; EN 61310-2:2008; EN 61310-3:2008
EMC: EN EN : 1:2011+AC:2012

Normen /technische
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ni 0 shoc g ormity EU

odnosci CE et EQ-vst eklaratsio ES-izjava o skladnosti
akuutus EB atitikties deklaracijz ro Declaratie de conformitate CE
el AfAwon Zuppopu EK atbilstibas deklaracija tr AT Uyguniuk

Zafizeni pro montaz a demontaz pneumatik
Montazownice do opon
Renkaan asennuskoneet
Mnxavég TommoBETnong eEAAoTIKGV
TYMOMOHTaXHH MaLMHK
Rehvipaigaldusseadmed
Padangy montavimo masinos
Riepu montazas masinas
S!rojc na montaz pneumatik

Stroji za montaZo pnevmatik
Dispozitiv de montare a anvelopelor
Lastik montaj makineleri

MS 650 S

MS 650 S V1...v12 WDK

MS 650 S C01...C10

VAS 741 037; VAS 741 037 M

Vyse popsany predmét osvédéeni splfiuje pfisluéné harmonizované predpisy Evropské Unie. Vyhradni odpovédnost za vydani tohoto prohlaseni o shodé
prebira vyrobce. Toto prohlaseni osvédéuje shodu s uvedenymi smérnicemi, nepredstavuje véak 2adny piislib viastnosti. Je treba dodrzovat bezpecnostni
predpisy v dokumentaci k produktu, ktera je spolu s nim dodéna

i Unii Europejskie} s
wystawienie riniejszej deklamq\zgndmsu ponosi producent. Ninieisza deklaracja potwerdza zgodnosc gwarangj
Wkchwosel Nalety dokumentacf produktu.

Ylia kuvattu selityksen kohde tayttaa Euroopan Unionin vastaavat harmonisointioikeutta koskevat madréykset. Valmistaja kantaa yksin vastuun taman
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen laatimisesta. Tama vakuutus todistaa mainittujen direkti udattamisen, mutta ei kuitenkaan takaa kaikkia
Laitteen mukana merkittyja datet

To avrieiuevo ¢ 3fiAuwong TTou TrepypAgETal TTapaTIAviw TANPOI TS OXETIKES TPOBIAYPAES SIKAIDHATOS evapubviong TG EpwTaiks EVwan

O KaTAOKEUATTHiG GEQE TV GMOKAEICTIKIL €UBOVN Yia TV k500N TG Tapoloas SrAWANS SUHHPGWANG. H TIapoUoa BiAwaN MoTOTIolE] My avraTrokpion
aTig avagepdpeves OBnyies, Sev amoreAei Gpuws SiaoeaNon IBIOTHTY. O UTTOBEIEHS GOQAEIAS TN SUVHMEVNS TEKHNPIWONG TTROIGVTOS TpEEl va
MpodvIa.

T npeame otrosapn na va CKAA Cbi0. EQUHCTBEHA OTTOBOPHOCT
¥ Aeknapacn Hock Hacrosuara
AMBOKTANI, W 4o 8 FRCRMNIN S ESORCTIET, i O AT npensna wa naenwero.
I b Euroopa Lidu 5 I alj on
Kinnitab vastavust ilalt ide néuetele, kuid ei ol garantiks. Jargida tuleb tootega kaasasolevas

ook bty

Pirmiau aprasytas deKlaracios objektas atitinka talkytiny derinamjy Europos Sajungos teisés akty reikalavimus. Tik gamintojas atsakingas uz &ios atltkties
deklaracijos Edavima, $i deklaracija patvirtina atitikima minétoms direktyvoms, taciau netrakiuojama kaip gamintojo suteikiama gaminio garantja, Batina
atsivelgi | prisaytoj gaminio dokumentacioje pateius saugos nuvodymus

leprieks apraksiitais ajuma prieksmets atblk sibam. Razotajs ir vienpersoniski atbildigs
par s atbilstibas deKlaracias izsniegsanu Sis pazinojums apliecina st mmmam lreHIAM, a5 negATaAtS TpaEibs ibiatbu, Jelevero proca
dokumentaci ieklautie drosibas noradjumi.

Vyssie opisany predmet vyhlisenia spifa prislusné Eurépske] tnle. a vystavenie tohto whldsenia o zhode
nesie Vy\u:ne vyrobca. Toto vyhlasenie preukazuje zhodu s msnovaﬂym\ smernicami, nie je vSak Ziadnou zarukou V\as\nosh Je potrebné dodrziavat’
pokyny vrobnej

Zgoraj opisani predmet izjave izpolnjuje zadevne havmunlzamiske Dredwse Evropske unije. Izkljucno odgovomost za izdajo te izjave o skladnosti nosi
proizvajalec. Ta izjava potrjuje skladnost z imenovanimi direktivami, ne daje pa nobenih zagotovil glede lastnosti. Upostevajte vamostna opozorila v prilozeni
produkini dokumentaci

Subiectul descris mai sus al declarafil indeplineste normele legale armonizate relevante ale Uniuni EiGesce Producatorul isi asuma intreay

8
responsabilitate pentru redactarea prezentei Declarafii de conformitate. atesta conform acestea, aceasta
nu acestuia. A se respecta i 3 din documentatia pradusuM

Beyanin konusu olan ve yukanda agiklanmis irin, Avupa Birlginin gegerl yasal uyumlastirma yénetmeliklerine uygundur. Isbu uygunluk beyaninin
duzenlenmesinden tek ba§lna uvelm sorumludur. Isbu uygur\luk beyani, uruniin belirtilen yonetmeliklere uygunlugunu onaylar, fakat iiriin dzellikleri igin herhangi bir
garant vermez. uyanlan

194204 L=

Date, Legally bmdmg Signatre
AA-AS/PAW-COR Marco Kempin
(Managing Director)

AL6.204F, i s Seisisnines ‘

Date, Signature
AA-AS/PAW-ENG Stefan Schommer
(Development, person responsible for documents)”
ssbarth Gbt, Hanauer Sirafe 101, 80993, Mnchen (Vunch, Bavarial, DEUTSCHLAND

GEISSBARTH

Beissbarth GmbH

Ein Unternehmen der Bosch Gruppe
Hanauer Strafie 101

80993 Miinchen (Munich, Bavaria)
DEUTSCHLAND

halias munghuoc/ Smmumsouess st

Oseba,

el sy sty s
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[® MD 2006/42/EC (0 L 157, 09.06.2006, p. 24-86): Pro strojni zafizeni / Dyrektywa maszynowa / Konedirektivi / O8nyia nepi pnxavisv /
Dupextuea 3a mawnmare / masinadirekiv / Masiny direktyva / Masinu direktiva / Smernica o strojoch / Direktiva o strojih / Directiva privind
ech\pzmemele tehnice / Makine Emniyeti Yonetmeligi
Notified bodh

& EMC 2014/30/EU (OJ L 96, 29.03.2014, p. 79-10

mérnice EMV / Dyrektywa EMC / EMC-direktivi/ Obnyia nepi nhextpopayvruxdic
vy iihilduvuse direktiiv / EMS direktyva / EMS direktiva / EMS
direktiva/ Smernica o EMZ / Direktiva o elekimmxgnemv zdmiluvosh/ Directiva privind compatibilitatea electromagnetic / EMC Yénetmeligi )

RoHS 2011/65/EU (OJ L 174, 01.07.2011, p. 83-110): Smérmice omezujici pouzivni uréitych nebezpecnych litek / dyrektywa w sprawie
oganiczeniastosawana ielrych substanj ichezpiecznych dektivi etyjen vaaralisten aneiden kiynéraois/ Obnya axenid yt Tov

TIEpIOpIT TG XPAIONG OPIGEVGY ETTIKVBUVCY OUOIbY O EibN NAEKTPIKOD Ka1 NAEKTPOVIKOY EEOAIOKOU / AWPEKTHB 32 OrpaKuasane Ha
YTOTPE6ATa WA OMpeAcAGHM onacen BeutecToa  eat olke anete kasutamise pifaise drska/ Dlveklyva déttam oy prvclngy
medziagy naudojimo apribojimo / Direktiva par dazu bistamu vielu elektriskas un menmic:

as / St a
© obmedzeni pouzivania urcitych nebezpecnych litok / Direktiva o omejevanju uporabe dulqc:mh nevarnih snovi/ privind vesmcwle de folosire
a anumitor substante periculoase / Tehikeli Madde Kullanima iliskin Kisitlamalar Yonetmel

Shoda alet prokazana dodrienim nasledujicich harmonizovanych norem /technické sgecmme
2Zgod

todistet: seuraavia ja standardeja /\ckmscl cn\lcly\
H ouppdpeuon amodekvietal utow TPNoNG Twv akSAUBWNY EVAPLOVIOWEVIY vvgenmuw/ 1exvikEG TpOBIaYPaES:
CHOTBETCTBUETO Ce A0KAIBA OT CNAIBAHETO HA CReaHUTe
Vastavust téendatakse jargmiste Uhtlustatud standardite nduetest kinnipidamisega / Iehmlwsed spetsifikatsioonid:
Atitiktis patvirtinama laikantis $iy damiyjy standarty / techninés specifikacijos:
Atbilstibu pierada $adu :a>kanelu normu levéro$ana / tehniskas specifikacijas:
Konformita sa preukize
Skladnost se dokazuje z upostevanjem naslednjih usklajenih standardov / tehniéne specnlwkacue
Conformitatea este atestata prin respectarea urmtoarelor norme armonizate / specificatii tehnice:
Bu uygunluk, asagida belirtilen harmonize standartlara uyularak ispat edilmektedir / teknik spesifikasyonlar:
MD: EN ISO 12100:2010; EN 60204-1:2006+A1:2009+AC:2010; EN ISO 4414:2010; EN 349:1993+A1:2008
MD: EN 61310-1:2008; EN 61310-2:2008; EN 61310-3:2008
EMC: EN 61000-6-2:2005+AC:2005; EN 61000-6-3:2007+A

011+AC:2012
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